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tot wijziging van de wet van 14 juli 1976 betref-
fende de wederziidse rechten en verplichtingen
van de echtgenoten en de huwelijksverrnogens-

stelsels

AMENDEMENT VOORGESTELD
DOOR DE !"lEItEN SUYKERBUYK EN DEGROEVE

OP DE TEKST
AA:~GENOMEN DOOR DE COMMISSIE

Enig artikel.

De teksr ~••n dit artikel vervangen door wat volgt :

« § 1. In artikel 1, 20
, eerste lid, van de ouergangsbepalin-

gen van de u/et Villi 14 iuli 1976 betreffende de ioederzijdse
rechten en verplichtingen van de echtgenoten en de huwe-
lijksvermogens::.telse/s.u/orden tussen de u/oorden «bii het
verstrijken van die termijn » en de u/oorden «ondenoorpen
ziin aan de bepalingen 0' ~ de tooorden «en vanaf die dag »

ingeuoegd.
» 5 2. ln artikel 1,20

, tu/eede lid, van de ouergangsbepalin-
gen van dezelide tvet uiorden de tooorden «aan de bepalin-
gen betrejjende het wettelijk stelsel » ueruangen door de
woorden «aan de bepalingen betreffende het wettelijk stel-
sel, die gevolg tl/lien hebben uanaj de datum van die ver-
klaring ".

» 5 3. ln artikel l, 30, eerste lid, van de ouergangsbepalin-
gen van dezeljde l.tJetworden tussen de woorden «bi] het
verstrijken van die termijn » en de uioorden «onderu/orpen
zijn aan de bepa/il1gen" de tooorden «en uana] die dag »
ingevoegd. ,.
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AU TEXTE
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Article unique.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:

« § T", A l'article 1er, 20, premier alinéa, des dispositions
transitoires de la loi du 14 juillet 1976 relative aux droits
et devoirs respectifs des époux et aux régimes matrimoniaux,
les mots «et à compter de ce jour» sont insérés entre les
mots «dès l'expiration du délai» et les mots «soumis aux
dispositions ».

JO S 2. A J'article T", 2·~deuxième alinéa, des dispositions
transitoires de la même loi. les mots « aux dispositions régis-
sant le régime légal,. sont remplacés par les mots «aux
dispositions régissant le régime légal, lesquelles auront effet
à compter de la date de cette déclaration ».

»§ 3. A l'article t«, 30. premier alinéa, des dispositions
transitoires de la t11êtneloi, les mots «et à compter de ce
jour» sont insérés entre les mots «dès l'expiration du délai ,.
et les mots « soumis aux dispositions lt.

Voir:
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- N° 3: Rapport.
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VERANTWOORDING

1. Het door de Senaat overgezonden ontwerp beoogt nadrukkelijk
het nieuwe wettelijk stelsel alleen voor de toekomst te laeen gelden
en niet te voorzien in terugwerkende kracht (cfr, verslag Senaat -
Buitengewone zitting Stuh. n' 33/2). Het initiatief tot dit ontwerp werd
genomen omdat allerhande interpretaties de ronde deden die de rechts-
zekerheid bezwaarlijk ten goede kwamen.

2. De door de Kamercommissie aangenomen amendementen, die de
rekst uitmaken, zoals hij voorligt, zullen aan de Senaat moeren worden
voorgelegd. Het valt te betwijfelen dat zij door de Senaat zullen
worden overgenomen en bijgevolg ligt een lange periode in het
verschiet waarbij dit ontwerp zeer waarschijnlijk tussen Kamer en
Senaat over en weer zal worden gezonden, hergeen het gebrek aan
rechtszekerheid nog zal vergroten waarin wij ons bevinden, en daar
zullen alle belanghebbenden nog minder mee gediend zijn,

3. Dit amendement, dar de door de Senaat overgezonden tekst over-
neernt, heeft dan ook geen ander doel dan spoedig tot een wet te ko-
men. Het is minder belangrijk welke « juridische school » het haalt, dan
wel dat door een nieuwe wet elke twijfel omtrent de terugwerkende
kracht wordt opgeheven.

H. SUYIŒRBUYK.

A. DEGROEVE.

r 2 ]

JUSTIFICATION

1. Le projet transmis par le Sénat a expressément pour objet de pré-
voir que le nouveau régime légal ne vaut que pour l'avenir et est sans
effet rétroactif (cfr, Rapport du Sénat - Session extraordinaire - docu-
ment 33/2). L'initiative de ce projet est due au fait que celui-ci donnait
lieu à diverses interprétations, ce qui est préjudicable à la sécurité
juridique.

2. Les amendements adoptés par la Commission de la Justice de la
Chambre, qui font l'objet du présent texte, devront être soumis au
Sénat. On peut douter qu'ils seront repris par le Sénat et, de ce fait,
on peut prévoir une longue période pendant laquelle le projet fera
vraisemblablement la navette entre la Ghambre et le Sénat, ce qui aug-
mentera l'insécurité juridique dans laquelle nous nous trouvons et, de
ce fait, sera préjudiciable à tous les intéressés.

3. C'est pourquoi le présent amendement qui reprend le texte
transmis par le Sénat, n'a d'autre but que d'arriver sans plus
tarder à l'adoption d'une loi. Peu importe quelle c" école juridique»
l'emportera, l'objet essentiel est que toute équivoque concernant l'effet
rétroactif soit supprimé par une nouvelle loi.


